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Glossaries are primarily used as reference sources and are seldom 

subjected to critical analysis. Examining such works provides a basis for 

improving lexicographical methodologies and enhancing the quality of 

subsequent compilations. This study, employing an analytical, critical, 

and descriptive approach, focuses on Šarh-e Estelāhāt-e Tasawuf by 

Sadeq Goharin. The objective is to analyze the content of the work in 

terms of its system of references, definitions, and poetic citations, as well 

as to evaluate its formal structure-particularly entry selection, phonetic 

transcription, and editorial issues-based on both quantitative and 

qualitative data. To this end, more than one thousand entries from the ten 

volumes of the glossary were examined with precise statistical analysis. 

The findings indicate accuracy in citations and the use of diverse sources 

across various fields of knowledge. Nevertheless, the absence of a 

bibliography, incomplete references, obscure sources, and typographical 

errors in entry titles are evident. Despite a reduction in irrelevant entries, 

redundancy, inconsistent ordering, and unnecessary entry-making 

persist. The definitions are generally elaborate, citation-based, and 

supported by multiple examples; however, they are sometimes devoid of 

mystical interpretation, ambiguous, difficult to follow, and lacking clear 

boundaries between technical and non-technical terms. The poetic 

evidence is extensive yet predominantly reliant on Rumi, with limited 

diversity. In addition, certain inconsistencies in phonetic transcription 

and editorial flaws are observed. Therefore, although Goharin’s glossary 

of Sufism possesses numerous merits, it requires revision in several 

respects. 
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Extended Abstract 

Introduction 

Glossaries are fundamental tools for accessing the concepts of mysticism and Sufism. A systematic and 

analytical critique of these works can enhance their scholarly credibility and clarify the direction for 

future compilations. Šarh-e Estelahat-e Tasavvuf (Description of Sufism Terms), authored by Sadeq 

Goharin, is among the most important and comprehensive works of mystical lexicography in 

contemporary Iran. This ten-volume collection, comprising over 10200 entries, endeavors to gather an 

extensive repertoire of Sufi terms and expressions based on authentic mystical, jurisprudential, 

philosophical, and literary sources.The primary feature of this work is the author’s meticulous effort to 

compile extensive evidence from both prose and poetic texts. In many entries, multiple pages are 

devoted to citing the sayings of masters, verses from Rumi, and reports from authoritative works on 

Sufism. This comprehensiveness seemingly makes the book an unparalleled resource for researchers; 

however, it simultaneously raises questions regarding its functionality, coherence, and scholarly 

criteria.The present study aims to examine this glossary from an analytical and critical perspective, 

focusing on its sources and references, entry selection, definitional method, use of poetic evidence, and 

the system of transcription and editing. The significance of this evaluation lies in the fact that mystical 

glossaries are not merely tools for accessing the meanings of words but also constitutes part of the 

scholarly and cultural memory of the Sufi tradition, and their shortcomings can influence future research 

in the field. 

 

Literature Review and Methodology 

Despite the widespread recognition and use of Šarh-e Estelahat-e Tasavvuf, independent critical 

research on the work remains limited. The most significant study is an article by Masoud Razavi, 

published in (2011), which primarily offered a brief introduction rather than a systematic critique. 

Beyond this, most references to the glossary serve merely as citation sources, with few studies treating 

the book itself as the main focus. This research gap obscures the true scholarly value and position of the 

work within mystical lexicography. 

The present study follows a descriptive–critical approach. All ten volumes were thoroughly examined, 

and 10205 entries were extracted and analyzed from quantitative and qualitative perspectives. 

Quantitatively, statistics were collected on the sources used, number of entries with definitions, use of 

poetic evidence, and the ratio of citation to analysis. Qualitatively, aspects such as reference accuracy, 

coherence in entry arrangement, clarity and effectiveness of definitions, and transcription and editing 

methods were assessed. This approach aims to provide a comprehensive picture of the glossary’s 

strengths and shortcomings. 

 

Theoretical framework  

The present study draws on the criteria of modern lexicography. In particular, the perspectives of Sidney 

Landau on the principles of dictionary compilation, as well as the standards of Battenberg and McMillan 

for evaluating definition quality, have been adopted. These criteria include accuracy and diversity of 

sources, coherence in entry selection, quality of definitions, user-friendliness, and clarity of language. 

Furthermore, based on Hartmann’s theories on user needs, the study considers the importance of aligning 

the glossary with its intended audience. This theoretical framework aims to analyze Goharin’s work not 

merely within the context of the traditional lexicography of mysticism but also in light of international 

scholarly standards. 
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Conclusions & Discussion 

The findings indicate that Goharin’s work exhibits both strengths and weaknesses: 

Sources and References: The glossary draws on 105 prose texts, demonstrating notable diversity across 

Sufi, philosophical, theological, historical, and even medical and geographical works. However, several 

significant shortcomings exist: the absence of a final index of sources, reliance on secondary texts, 

incomplete or ambiguous citation of titles, and numerous typographical errors. These deficiencies not 

only reduce the scholarly accuracy of the book but also complicate referencing and verification for 

researchers. 

Entry Selection: The arrangement of entries at the beginning of each volume and the listing of entry 

titles at the top of pages are major advantages that facilitate searching. Yet, issues such as repeated 

terms, inconsistencies in alphabetical order, and unnecessary independent entries are evident. For 

instance, dozens of compounds with “Ahl” or “Abd” are listed as separate entries, whereas they could 

have been organized under a main entry. Additionally, some general or ethical terms, such as “Riya” 

(hypocrisy) or “Gunah” (sin), which do not carry a specific Sufi connotation, are unnecessarily treated 

as independent entries. This approach increases the volume of the work but reduces its scholarly 

efficiency. 

Definitions of Terms: Definition-writing is central to any glossary, yet in this work, definitions are 

mostly citation-based and derived from classical texts; approximately 929 of entries consist solely of 

quotations without analysis or linguistic simplification. Many definitions are repetitive or ambiguous, 

failing to establish a clear semantic relationship between the term and its mystical concept. Some 

definitions are excessively long, others overly brief. The lack of clear boundaries between technical and 

non-technical terms further diminishes the book’s scholarly utility. 

Poetic Evidence: Only 359 of entries include poetic evidence, over 909 of which is drawn from Rumi. 

Consequently, other major poets such as Sanai, Attar, Hafez, and Jami are minimally represented. In 

many cases, lengthy or loosely related verses are cited, reducing scientific focus. Additionally, the poet’s 

name or source is sometimes omitted, or secondary sources are cited. These weaknesses prevent the 

glossary from fully reflecting the diversity and richness of Persian mystical poetry. 

Transcription and Editing: The book’s transcription system follows classical methods and lacks 

sufficient scholarly precision. About one-third of entries lack any transcription, and pronunciation 

recording is inconsistent in some cases. Numerous typographical and spelling errors are also observed 

in recording sources and terms, occasionally altering meanings or creating ambiguity. These issues 

indicate weaknesses in editing and review, diminishing the work’s academic standing. 

In conclusion, Šarh-e Estelahat-e Tasavvuf is a valuable and rich work that, despite its 

comprehensiveness and diversity of sources, requires revision in areas such as entry coherence, 

reference accuracy, clarity of definitions, and diversity of evidence. This critique can serve as a basis 

for improving future editions and as a model for compiling subsequent glossaries in the field of 

mysticism and Sufism. 
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   چکیده اطلاعات مقاله

   نوع مقاله:

 مقاله پژوهشی
 

  22/26/1424 :افتیدر خیتار

 32/20/1424: بازنگری خیتار

 10/27/1424: رشیپذ خیتار

 26/12/1424: انتشار خیتار
 

  ها:واژهکلید
نامه تصوف، گوهرین، اصطلاح

 اصطلاح، نقد و بررسی.

ررسی گیرند. بروند و خود کمتر موضوع نقد و بررسی قرار میعنوان منابع استنادی به کار میها عمدتاً بهنامهاصطلاح
یکردی سازد. این پژوهش با رونویسی و بهبود کیفیت آثار بعدی را فراهم میشناسی فرهنگاین آثار زمینۀ اصلاح روش

ای پردازد. هدف تحلیل محتومیصطلاحات تصوف صادق گوهرین شرح اتحلیلی، انتقادی و توصیفی، به بررسی 
گزینی، آوانگاری و کتاب ازنظر نظام ارجاعات، تعاریف و شواهد شعری، همچنین بررسی ساختار صوری مدخل

نامه های کمّی و کیفی است. در این راستا، بیش از هزار مدخل از ده جلد اصطلاحمشکلات ویرایشی اثر بر پایۀ داده
ف علوم های مختلگیری از منابع متعدد در حوزهها بیانگر دقت در استنادات و بهرهاه با آمار دقیق بررسی شد. یافتههمر

حال، فقدان فهرست منابع، ارجاعات ناقص، منابع مبهم و خطاهای تایپی در عناوین مشهود است. است. بااین
سازی غیرضروری در بخش نامنسجم و مدخل های غیرمرتبط، همچنان تکرار، ترتیبرغم کاهش مدخلعلی

محورند اما گاهی فاقد تعریف عرفانی، دیریاب، شود. تعاریفْ مبسوط و دارای شواهد متعدد و نقلها دیده میمدخل
اند. شواهدِ مبسوطِ شعری بیشتر متکی بر مولانا و فاقد تنوع است. مبهم و بدون مرزبندی میان اصطلاح و غیراصطلاح

ود نامه گوهرین با وجشود. بنابراین اصطلاحها در نظام آوانگاری و نکات ویرایشی نیز دیده میناهماهنگی وجود برخی
 های فراوان، در برخی موارد نیازمند بازنگری است.مزیت

-46(، 352) 07، فارسی ادبزبان و . گوهریننقد و بررسی شرح اصطلاحات تصوف صادق (. 4142) احمد، گلی؛ رحمان، مهرمشتاق؛ بهزاد، مبارکیزاده عباس: استناد

27.     202500910003253/perlit.10022031http//doi.org/ 
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 مقدمه. 1

 ررسیب و نقد موضوع که کمتر اندتصوف و حوزۀ عرفان اصطلاحات و مفاهیم به دسترسی برای بنیادینی ابزارهای هانامهاصطلاح
 شنگار مسیر و کند تقویت را شاناستنادی کارکرد و علمی اعتبار تواندمی هاآن روشمند نقد کهدرحالی. اندشده واقع مستقیم

 و است فردی هایتلاش محصول ها عمدتاً نامهاین اصطلاح. کند خطاها جلوگیری و آزمون از و هموار را بعدی هاینامهاصطلاح
کادمیک جمعی، کار صورتبه کمتر نگاری کار پرخطری است فرهنگ»بر این باور است: انوری رو ازاین .اندشده تدوین ایحرفه و آ

های متعدد به مرور و در ویرایشچنین کارهایی باید به های درست باشد، خالی از کاستی نخواهد بود،...ریهکه هرقدر مجهز به نظ
 ترینمفصل و ترینمهم گوهرین از صادق تصوف اصطلاحات شرح میان،این  در : چهارده(.1831)انوری،  «کمال نزدیک شود.

 دارد. ویژه جایگاهی تصوف، حوزۀ در معاصر هاینامهاصطلاح
 
 پژوهش ضرورت و مسئله . بیان1-1

 صورت قیقد هایداده بر مبتنی انتقادیتحلیلی نقدِ  و بوده استنادی صورتبه صرفاً  نامهاین اصطلاح از هااستفاده بیشتر تاکنون
ررسی از طرفی نقد و ب .نشود روشن درستیبه آتی تحقیقات برای نامهاصطلاح واقعی جایگاه شودمی موجب خلأ این. استنگرفته

مندی دربارۀ معیارهای ارزیابی علمی ی است. اما در منابع فارسی هنوز چارچوب نظامنگارفرهنگی مهم هاجنبهمنسجم علمی از 
در نبود منابع فارسی در این زمینه یکی از »اشرف صادقی معتقد است است. علیها تدوین نشدهنامهاصطلاح مخصوصاً کتب مرجع، 

( Sidney Landau) سیدنی لاندو: هفت(. 1831)ابهری، « ها استاستفاده از دستاوردهای متخصصان غربی و ترجمۀ آثار آن هاراه
ابی های مناسب ارزیسنجهاست. او تألیف کرده هافرهنگ تعریف تدوین و ینۀ اصولزم دررا  نویسیفن و هنر فرهنگ ها:فرهنگکتاب 

ات، مقدم، شیوۀ عرضۀ اطلاعات ،دیدگاه نویسندۀ فرهنگ، گسترۀ واژگانیو ها یا ترتیب ذکر حجم فرهنگدر قالب یک فرهنگ را 
رسی بر و اصول درست تعریفهویت دستوری واژگان، شیوۀ تلفظ، داشتن علائم اختصاری، مخاطب، کاربری آسان و کیفیت 

 (.1833)ر.ک لاندو،  کند.می
 
 هاپرسش و . اهداف1-2

دازد و پرمی نامهاصطلاح این ارزیابی و تحلیل به و معیارهای دیگر، یادشده نظری چارچوب بر نگاهی با حاضر مقالۀبراین اساس، 
ها و دخلمتعداد و گسترۀ مثال، و شواهد  گزینی، کیفیت و کارایی تعاریف و منابعنامه در باب اصطلاحداشتن شیوه هایی مثلجنبه

 :از اندعبارت محوری هایدر این راستا پرسش .قرار دهد موردبررسیرا با ارائۀ اطلاعات دقیق  نکات ویرایشی آوانگاری و
 است؟ برخوردار تنوع و دقت از اندازه چه تا گوهرین ارجاعات و منابع -
 است؟ مشهود هاآن در هاییکاستی چه و دارند کارکردی و ساختار چه تعاریف و هامدخل -
 برخوردارند؟ تنوع از حد چه تا و دارند مفاهیم تبیین در نقشی چه شعری شواهد -
 زبانی اثر در چیست؟ ویرایش و آوانگاری نقاط ضعف و قوت نظام -

 
 



 

 

 
 1121، 235، شماره 79دوره ،زبان و ادب فارسی

 

 

6 

 پژوهش دامنه و روش. 1-5
 محتوای تحلیل رب و مبتنی انتقادی و تحلیلیتوصیفی تحقیق، روش .است نامهاصطلاح تحلیلی و درونی نقد بر پژوهش اصلی تمرکز
این صورت گردید. حاصل مقاله به  استخراج مدخل ۵۰۲۱شد و  بررسی گوهرین اثر جلد ده تمامی منظور، است. بدین کمّی و کیفی

 ستد همراه با تحلیل و نقد به کمّی تصویر هامدخل با مرتبط شعری شواهد و تعاریف منابع، دربارۀ آمارهایی ارائۀ با سویک است که از
 .گیردمی قرار موردبررسی مندنظام طوربه نیز زبانی ویرایش و آوانگاری منظر از اثر صوری ساختار و سپس شودمی داده

 
 پیشینۀ پژوهش. 1-1

 استنادی و کاربردی ایجنبه تربیش و است اندک بسیار (1831گوهرین ) صادق تصوف اصطلاحات شرح درباره مطالعات مستقل
 شرح به نگاهی وانعن با رضوی مسعود نوشتار پرداخته، کتاب این ارزیابی و معرفی به که تنها پژوهشی. انتقادی و تحلیلی تا اندداشته

نکات  کوتاهی درباره هایداوری فرهنگ، کارکرد و ساختار گزارش ضمن صورت اجمالیکه به است (1831) تصوف اصطلاحات
محور، موضوع هایمخصوصاً در پژوهش ها،نامهپایان مقالات و ها دراستفاده اغلب از آن،پس  .کندمی عرضه آن ضعف و قوت

 العۀمط یک خلأ رو،ازاین .استنگرفته قرار انتقادی و روشمند بررسی موضوع کتاب خودِ  گاههیچ است، امااستناد بوده به محدود
نگاریِ نوین در پرتوِ معیارهایِ فرهنگ آن کیفی و کمّی روشمندِ  است و ارزیابیِ  محسوس دقیق هایداده بر مبتنی انتقادیِ تحلیلی جامعِ 

  یابد.ضرورتی دوچندان می
 

 بحث .2

 بخش اول: نقد و بررسی منابع و ارجاعات

 مورداستفادهفهرست اصطلاحات و آمارِ منابع  -1

 جدول راهنمای علائم اختصاری

 علامت اختصاری منبع نام منبع علامت اختصاری منبع نام منبع
 اص )کاشانی( اصطلاحات کش کشاف اصطلاحات الفنون

 آ آنندراج تج جرجانی تعریفات
 لم طوسی اللمع ان انسان کامل

 لغ دهخدا نامهلغت شط شرح شطحیات
)مص(،  الهدایهمصباح)تمهـ(،  تمهیدات)مر(،  العشاقمرآت)جا(،  الاسرارجامع)مح(،  المحجوبکشف)تذ(،  الاولیاتذکرةسایر منابع: 

و ...  )عوا( المعارفعوارف، )صو( نامهصوفی، )مر( مرصادالعباد، )شر( شرح تعرف، )صد(صد میدان ، )ترق( ترجمه رساله قشیریه
 های بدون منبع )بی(مدخل

 آّب حیوان (،آب حیات )کش، ان، مر، نیکلسون، نیکلسون( شرح مثنویاکبری،  شرح مثنوی) آب آب ،آباء )ان( بی(،) : آبآ الف( -آ) کی جلد
 1بی( و...) بی(، آب زندگی) خضربی(، آب )

 

                                                 
 ت.اسشدهفهرست اصطلاحات و جدول کامل علائم اختصاری که پایۀ تبیین مطالب و جامعۀ آماری پژوهش است به جهت کاهش حجم مقاله در فایل پیوست ذکر  ادامه .1
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 آمار و فهرست منابع -2

 ؛1011نامه: های اصطلاحتعداد کل مدخل -
 (؛%3029)حدود  1118هایی که از متون نثر نقل دارد: تعداد مدخل -

 (؛%3219)حدود  30های بدون نقل: مدخل -

 انسان کامل ،891 جرجانی تعریفات مدخل، 938 کشاف اصطلاحات الفنوناثر است شامل:  111تعداد کل منابع منثور مورد استفاده:  -
 تذکرةالاولیا ،111 اللغاتکشف ،131 الأربمنتهی ،131 دهخدالغتنامه  ،139 اللمع، 133 آنندراج ،011 کاشانی اصطلاحات ،013 شرح شطحیات ،009
و ...  31 صد میدان ،33 ترجمه رساله قشیریه ،181 الهدایهمصباح ،189 تمهیدات ،189 مرآت العشاق ،181 الاسرارجامع ،191 المحجوبکشف ،111

.1 

 

 ها و مختصات منابع و نظام ارجاعاتویژگی -5

 نحوۀ ارجاع .5-1
لعۀ زمان با مطاشود. این شیوه هممی ذکر متن در داخل پرانتز در منابع مشخصات یعنی است، متنیدرون گوهرین عمدتاً  ارجاع شیوۀ

لی هایی از متون، منابع تکمیها، پس از ارائۀ گزیدهکند. همچنین در انتهایِ بسیاری از مدخلمی متن، امکان توجه به استنادات را فراهم
 شود.نامه میبرای دریافت اطلاعات بیشتر ذکر شده که باعث گسترش دامنه منابع و تقویت بُعد ارجاعی اصطلاح

ثل م. استشده ذکر منبع چندین سطری، دو یا یک عبارتی برای هاقولنقل برخی ذیل اهتمام به ذکر منابع در حدی است که
 ذکر مأخذ پنج «غفلت از خواص توبۀ و است گناه از عوام توبۀ» ذوالنون: به منسوب گفتۀ که برای «توبه»یا  «ضناین»و  «ذوالعقل»

 شاید شیوه این(. ۰۴۲: ۳ج ،1831گوهرین، ) تذکرةالأولیاء و المعارفعوارف قشیریه، رسالۀ ترجمۀ اللمع، تعرف، شرح: استشده
 یک مختلف ها و منشأهایروایت تطبیقی مقایسۀ امکان دانست که مؤلف علمی دقت از اینشانه را آن توانبرسد، اما می نظر به زائد

 کند.می فراهم را مفهوم
 

 استفاده از منابع متنوع .3-2
 علاوه و گرفته بهره منثور متن 111 حدود که ازچنان است، علوم مختلف هایحوزه در چشمگیر منابع تنوع نامه،اصطلاح امتیازات از
 شناسیسبک .استکرده شناسی، طب و ... استنادسبک طب، جغرافیا، تاریخ، تفسیر، حدیث، اصول، فقه، فلسفه، به عرفانی، متون بر

، یزیمقر خِطط ،«خرقه»در  خفیفناب سیرتو  الحدیدالبلاغه ابن ابینهج شرح، مسلمانان البسه فرهنگ ،«خرابات»بهار در مدخل 
 نیز علیقاتت و شروح به است. توجه های این تنوعاز نمونه« عشق»سینا در ابن قانون و« رباط»در  کتابی تاریخی جغرافیایی به عربی

 وهرین،گ) «صفات و صفت»و  «سفر»، «خضر»های در مدخل الحکمفصوص بر مختلف شروح و تعلیقات شود مانندمی دیده بسیار
 است.ساخته ممکن تریگسترده بستر در را مفاهیم کرده و درک تبدیل جامع اثری به را نامهاصطلاح تنوع، (. این093و  ۵۵۱: ۱ج

 
 نبود فهرست منابع و مآخذ .3-3

 یلیتأو و تاریخی متون بر متکی که اینامهاصطلاح این، در نامه گوهرین فاقد هرگونه فهرست منابع و مآخذ نهایی است.اصطلاح
 ی و راستیردیاب امکان منابع، فهرست فقدان .آیدمی شمار به ساختاری نقص یک باشد، بعدی هایپژوهش برای بستری است و باید

 است.زیرا مشخص نیست مؤلف از کدام نسخه و چاپ آثار استفاده کرده برد،می بین از ها راداده آزمایی
 عدم ارجاع برخی متون به منبع اصلی .5-1

                                                 
 است.ذکر شده 0و  1ادامه فهرست در فایل پیوست و تصویر اجمالی این منابع در نمودار  .1
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 از ار اسرارالتوحید از متنی «خرقه» در. است متون اصل جایدوم بهدست منابع از استفاده گوهرین، دهیارجاع در انتقادی نکات از
 «مرقعی کبود درپوشند و پندارند که همه کارها راست گشت و...»کند: می نقل النجاتمفتاح بر فاضل دکتر حواشی طریق

 است موجود اسرارالتوحید در متن که ( زمانی39: 1( )گوهرین، جالنجاتمفتاح)اسرارالتوحید به نقل از حواشی دکتر علی فاضل بر 
 به یمشخص نکتۀ دوم منبع آنکه مگر رسد،نظر نمیحاشیه، دقیق به  قالب در ثانوی منبع به ( ارجاع038: 1831، اسرارالتوحید)ر.ک 

 .استنکرده اشاره آن به گوهرین که باشد افزوده متن
 ارجاع یجرجان تعریفات کتاب ضمیمۀمکیه  فتوحات اصطلاحات به مکیه، فتوحات اصلی متن از نقل جایبه نیز «حروف» در

 یستن مرسومی شیوۀ اصلی، متن به نه و دیگر، کتابی انتهای در ضمیمه بخش به استناد، نوع این. (131: 9گوهرین، ج) استشده
 .است علمی امانت نخست شرط اثر، همان به دقیق ارجاع شده، برگرفته مکیه فتوحات از متن چنانچه

. دهدیم نسبت «حاشیه الجمالفوایح آلمانی متن» به را آن گوهرین که است «تکلیف» در عبارتی نقل ابهام ساز دیگر، مورد
 رفاً ص یا قرارگرفته اشاره مورد آلمانی حاشیۀ ترجمۀ در و آمده عربی اصلی متن در ( شاید منظور این است که مطلب133: 8)همان، ج

و اگر وجود ندارد چگونه در حاشیه متن آلمانی آمده؟  و این یعنی در متن اصلی وجود ندارد؛ است؟افزوده را آن آلمانی نویسحاشیه
 .استردهای بدان نکاشاره گوهرین که باشد عبارت آن فاقد نیز اصلی متن و باشد ایبرجسته نظرصاحب خود نویسحاشیه آنکه مگر

 
 ارجاعات ناقص .3-5
 لنق عبارتی «زهد» مدخل در مثال برای. ندارد وجود شناسایی برای متن در ایقرینه و شودنمی ذکر کامل طوربه اثر نام مواردی در

اختصار ص به ترجمه رساله) .زاهد آن بود که از آنچه از دنیا یابد شاد نشود». باشد مشخص اثر دقیق عنوان یا نویسنده آنکهکند بیمی
است یا اثری دیگر. در مواردی هم منبع و نشانی  قشیریه رسالۀ ترجمۀ منظور معلوم نیست ،(133: 1ج گوهرین،« )(131 تا 139

دید که گوهرین برای مطالبی که به نقل از قشیری و « دعا»توان در مدخل نمونۀ معدود آن را میشود. کلی فراموش میدقیق متن به
 (.001: 1است. )ر.ک، جکاشانی آورده هیچ منبعی ذکر نکرده

 
 ابهام در آثار و منابع .3-6

 «فترت» مدخل در مثلاً  است.از مشکلات بعدی، ابهام در نام آثار مورداستناد است که ناشی از عدم ذکر دقیق و کامل عنوان منابع 
 تاریخ یا است غنی قاسم اسلام در تصوف تاریخ منظور نیست مشخص و( 031: 3ج گوهرین،) کندمی نقلاسلام  تصوف تاریخ از

 همان،) استآمده «مثنوی پنجم دفتر مقدمه» از نقل به هاییمتن نیز «حکم» و «حقیقت» در. بدوی عبدالرحمن اسلامی تصوف
 ارهاش توضیح کتاب به «سلوک و سکر» در همچنین. یک از شروح مثنوی استنیست منظور کدام که مشخص( 813 و 011: 9ج

 .باشد روشن اثر دقیق عنوان آنکه بدون( 038: 1ج) استشده
 تالقضاکه چنین اثری از عین( درحالی810: 3است )جارجاع شدهالقضات بر کلمات باباطاهر شرح عیننیز به « معرفت»در 

 که چنین اثری وجود ندارد و احتمالاً درحالی( 189: 3ج) استشده نقل الادبنهایة از متن ،«عشق» مدخل شده نیست. درشناخته
( بدون ذکر نام نویسنده 019: 1است )جنام برده کتاب حاشیهاز « اشراق»در مدخل  .است نویری الأدبفنون فی الأربنهایة منظور

 در علم منطق است یا اثری دیگر.حاشیۀ تفتازانی یا شرح بیشتر، مشخص نیست آیا مقصود 
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، اما معلوم نیست «33اصطلاحات ص »( متنی آمده به نقل از 198 و 191: 0و ج 19: 1)ج« انیت»و « اراده»، «اتصال»یا در 
ای هم نشانه الله ولی؟! در داخل متناست یا فخرالدین عراقی یا شاه نعمت کاشانیاصطلاحات صوفیه منظور نویسنده از این اثر 

 نیست تا مشخص شود منظور کدام منبع است.
مصطلحات ها به و دیگر مدخل« منامات»(، در 081: 3)جاصطلاحات عرفا، متصوفه و شعرا به منبع « عنایت»طور در همین

نامه سجادی که معلوم نیست منظور اصطلاحدرحالی( 118: 3شود )جارجاع می لحاتمصطبه « محادثه»و در  (813: 3)ج عرفا
 .استشده استنادها در ابهام و عدم انسجام موجب تفکیک عدم است. اینکه بارها ذکر کرده« اصطلاحات»است یا همان 

 
 یکدست نبودن نشانی ارجاعات .5-7

لد شود. در جشروح مثنوی نوعی ناپیوستگی در شیوۀ ارجاع مشاهده میارجاعات گاهی یکدست و منسجم نیست. مثلًا در ارجاع به 
 روشنی معلوم باشد که منظور کدام شرح است؛آنکه بهشود. بیصورت اختصاری در داخل پرانتز ذکر مینخست نام اثر و شارح به

شرح سازد که منظور شخص نمی( و م3: 1کند )ج( متنی ذکر می811ص 3به نقل از )ش.م و نی ج« آب حیات»مثلًا در مدخل 
 «90. ص3ش.م. نی ج»آورد. نیز عبارتی مشابه می« آخر زمان». در مدخل شرح مثنوی نیکلسوناست یا  مثنوی شریف فروزانفر

ل دخکند. مثل منوعی بازنگری در این شیوۀ ارجاع صورت گرفته و نام آثار را کامل ذکر میحال از جلد دوم به بعد به(. بااین11: 1)ج
 (.11: 0( )ج198: ص1اکبرآبادی، دفتر شرح« )امانت»

 
 یکدست نبودن نام آثار در ارجاعات .5-8
 ،«علیین» ،«بادی»های برای نمونه در مدخل. است آثار نام ذکر و فقدان رویۀ یکسان در انسجام عدم صوری مشکلات دیگر از
همچنین  .کندذکر می« اللغاتکشاف»اشتباه گاهی بهو « اللغةکشف»را گاهی « اللغاتکشف»و ...  «خضر» ،«ذات» ،«عیش»

 هایعنوان با دیگر صفحات ( که در91: 9، ج1831)گوهرین،  السائریناصطلاحات حاشیۀ منازلکند با نام بارها از اثری یاد می
 عنوان «عالیات وفحر» مدخل که دراست. چنانشده ( معرفی11)همان: السائرین اصطلاحات تصوف حاشیه منازلنظیر  متفاوتی

 تغییر السائرینمنازل شرح حاشیۀ اصطلاحات به عنوان صفحه، همان در بلافاصله و آمده السائرینمنازل حاشیۀ اصطلاحات
 (.۵۹۳ همان:) است.کرده

( در جای دیگر آن را 33: 8آورد )گوهرین، جمی رسالة السایر خطی از نگارندهمتنی به نقل از « تسلیم»همچنین در مدخل 
 با «ازل آزال»در ذیل  نسفی اقصای مقصد به ارجاعات ( همچنین138: 3)ج رسالة الی السایرنامد و در جای دیگر میرسالة السایر 

 و «طریقت» مثل مواردی در و( ۵۲۲: ۲ ج) اقصا مقصد صورتبه «عروج»در ذیل  ،(۵۷۴: ۵ج) نسفی اقصای مقصد کامل عنوان
 است.انجام گرفتهنسفی  اقصای و مقصد با عنوان «امهات»

 
 منابع ناشناس و مبهم خطی بدون نشانی دقیق .5-9

و  ضعف در شفافیت سوییاز  به نسخ کمیاب است، امادسترسی مؤلف  ۀدهنداستفاده از منابع خطی ناشناخته از یک منظر نشان
( اما لفظ 33: 8نقل شده )گوهرین، جرسالة السایر خطی از نگارنده  از عبارتی «تسلیم» در که. چناندقت منابع را به همراه دارد

یز وجود ن خود مؤلف آثار فهرست در و نشده چاپ مستقل شکل به اثری چنین اینکه به توجه است. با مبهم تعبیر در این« نگارنده»
 ( دیده811: 1)ج الحایر خطی از نگارنده السایر عنوان با ششم جلد در نیز مشابهی نمونۀ. است اشکال دچار آن به استناد ندارد،

(. 811-811: 1)ج. اندسنخ نیز از همین« ذکر»در  السلوک خطی از نگارندهآدابیا رساله الی الهائم خطی از نگارنده شود. می
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ین کبری الده نجمالاصول العشر. دارند السلوکآدابالدین کبری هر سه کتابی با عنوان که قشیری، عبدالقادر گیلانی و نجمدرحالی
 مشخص شود تا بودمی همراه کافی توضیح باید با (. استفاده از این نسخ098: 8گونه است )جنیز همین« توبه»در  خطی از نگارنده

 نامه فاقد فهرست منابع است.است مخصوصاً که اصطلاح سند و نسخه کدام منظور
که نسخه خطی آن موجود اللمعات اشعةطور است. اثری به قلم جامی اما مجزا و مستقل از کتاب نیز همین اللمعاتحاشیه اشعة

 و هنوز هم عمدتاً در قالب نسخه خطی در دسترس است. است
اده کرده، فکه گوهرین چندین بار است مقالات کاملینعنوان اثر مستقل وجود ندارند. مثلًا ابهام برخی منابع هم در این است که به

ر دای از مقالات عرفای کاملین در اصطلاحات و غیرها شمهحال اثری با عنوان که اثری مستقل به این نام وجود ندارد. باایندرحالی
است که در دستۀ منابع سنگی است و اطلاعات بیشتری دربارۀ نویسنده و تاریخ دقیق نگارش الله بروجردی ثبت شدهخانه آیتکتاب

های توان از کاستیهرحال چنین مواردی را مینه. بهمشخص نیست که گوهرین دقیقاً به این اثر اشاره دارد یا ترس نیست. آن در دس
 نظام ارجاعات گوهرین دانست.

 
 گیری بخش دوم: نقد و بررسی مدخل

 ی هر مجلدفهرست اصطلاحات در ابتدا -1

 ریعس دسترسی ساختار، این. است مجلد هر آغاز در صفحه شمارۀ با اصطلاحات فهرست تنظیم نامه،اصطلاح کاربردی امتیازات از
 مانند مشابهی آثار برخلاف. شودمی مطالب گستردۀ حجم با مواجهه در ذهنی پراکندگی مانع و سازدمی ممکن را هامدخل به

 یگر، ذکرد امتیاز .است کتاب تورق از یرناگز مخاطب و هستند فهرستی چنین سجادی و فرهنگنامه استعلامی که فاقد نامۀاصطلاح
 کارامد هامدخل جایگاه تقریبی یافتن و چشمی وجویجست در که هافرهنگ در رایج روشی است؛ صفحات بالای در مدخل عنوان
 یابارزی مهم هایشاخصه از خود که امری داشته؛ توجه مخاطب دسترسی سهولت کاربری و هایجنبه به گوهرین بنابراین .است
توفیق فرهنگ مستلزم متناسب بودن فرهنگ با ( R. R. K. Hartmann)ازنظر هارتمن  .رودمی شمار به نامهاصطلاح هر کیفی

 (.133: 1831نیازهای کاربر است. )ابهری، 
 

 هاتکرار مدخل -2

عربی/ ) زبان تغییر یا الخطرسم در اختلاف از ناشی گاه تکرارها این. است هامدخل تکرار مسئله نامه،اصطلاح صوری هایاز نارسایی
 درج اردوب ششم جلد در «سائر» مدخل نمونه، برای .اندآمده پدید اصطلاحات معنایی نسبت به توجهیبی سبب به گاه و( فارسی

 استشده ارجاع نخست مدخل به صرفاً  ندارد و دومی تعریف که «سالک» از پس دوم بار و «زیتونه» از پس است. نخستشده
 تکرار نیز الخطرسم اختلاف مورد در رویه است. این اثر نهایی بازبینی در ضعف از امری که نشان (.۰۲۲ و ۵۹۳: ۱ ج گوهرین،)

 و ۰۱: ۴ج همان،) اند.آمده مستقل مدخل عنوانبه دو صرفاً با ارجاع یکی به دیگری، هر «جبریل» و «جبرئیل» کهچنان شود،می
۳۱.) 

صورت مستقل و بار دیگر در بار بهیک« رسالت»مثلًا . استشده عرضه مستقل مدخل دو قالب در واحد مفهوم یک مواردی در
(« فتح) فتوح» نیز در «فتح(. »91 و 98: 1ج) استشده ارجاع همان به هیچ توضیحی بدون و استآمده «رسالت و رسول»قالب 
که « فتح»را در ذیل « فتوح»توانست می کهدرحالی ،(۰۲۷ و ۰۲۲: ۲ج) استیافته ارجاع آن به توضیحی هیچ بدون و شده تکرار

 جمع آن است توضیح بدهد.
 است؛دهش سازیمدخل فارسی به دیگر بار و عربی به باریک اصطلاح دهند یعنیمی رخ برگردان و زبان سطح در برخی تکرارها

 من» و «منی تو و تویم من» فارسی معادل با ترتیببه نهم جلد در «نَحنُ  بِلا نَحنُ  و اَنا بِلا اَنا» و «اَنا اَنتَ  و انتَ  اَنا» عبارت مثل،
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ست ا حق افعال در خود افعال از شدنخالی و تخلیه غرض،: »مشابه کاملاً  تعریفی با همآن اند،شده تکرار دوباره «مابی مای و منبی
 داشته مشخص و دقیق یکتا، تعریف هر مدخل رودمی انتظار مرجع،علمی  اثر یک ( در831: 3و ج 31: 0)ر.ک گوهرین، ج «...

 باشد. شده ذکر هاآن کاربرد یا معنا در آشکاری تفاوت آنکه مگر باشد،
 

 هامدخل الفبایی برخی ترتیب در ناهماهنگی -5

 آلاء» نمونه، است. برای مواجه هاییناهماهنگی با گوهرین نامهکه در اصطلاح است نگاریفرهنگ الفبایی از بدیهیات نظم رعایت
 طورهمین .گیرد قرار ترپیش کردمی ایجاب «آ» با آن آغاز کهدرحالی ،(۵۴: ۰گوهرین، ج) استآمده «اکمل» از پس دوم جلد در «الله

 «ابکت اقسام» در ناهماهنگی این است.شده ثبت مستقل صورتبه شود، آورده «علم» ذیل آنکه جایبه هشتم جلد در «علوم اقسام»
نظر  به اخط مفهومی و الفبایی ازنظر امری که .استیافته مستقلی مدخل ،«کتاب» ذیل ثبت جایبه که شده تکرار نیز( 13: ۹ج)

« عالم»و « عبدالله»صورت مدخل فرعی در ذیل به را «عالم اقسام» و( ترکیب ۹۲) «عبد» مانند مشابه مواردی گوهرین زیرا. رسدمی
 .(۱۲- ۰۲: ۲ج همان،. ک.ر) استآورده

 
 سازی غیرضروریمدخل -1

 نداشت و وجود هاآن استقلال برای ضرورتی است که و غیرضروری زائد هایسازیمدخل نامه،اصطلاح هایدیگر ضعف از
( وحدت اهل تا آخرت اهل از) «اهل» با ترکیب ۳۱ حدود نمونه، برای .یابد سامان (main entry)مادر  مدخل ذیل توانستمی

 ددیگرن اصطلاحات به ارجاعی تنها یا کلی یا تکراری دارند اغلب، تعاریف کهدرحالی اند،شده ثبت مستقل مدخل صورتبه
د: گویو می کرده نقد را شیوه این نیز استعلامی شود. محمدارجاع می« خانقاه»صرفاً به « اهل خانقاه»مثلًا (. ۵۹۲–۹۱: ۰ج گوهرین،)
از آن هم اصطلاح رایج در ادب صوفیانه ]عبد و اهل[ پیش از شهرت ابن عربی اصطلاح صوفیانه نبوده و پس ها گونه ترکیباین»

 کلمه حضرت، کلمه»که ( چنان1810 :0)استعلامی، ج« تواند باشدهای یک فرهنگنامه عرفان و تصوف نمیاست و مدخلنشده
( sub entryصورت زیرمدخل )به «کلمه» ذیل توانستندمی ان مستقلعنو جایبه( ۲۰: ۹ج ) «الهیه کلمات وجودی و کلمه قولی،

 گردآوری شوند. اصلی مدخل به( →) ارجاع با یا
گی هم و ...که «خادم به مبطل متشبه» و« خادم به محق متشبه» مانند است؛ساخته ترکیبی مدخل ۵۴ از بیش نیز «متشبه» برای

ه در کچنان .دانست «مستقل عرفانی اصطلاحات» را هاآن توانمی دشواریبه مفهومی ازنظر و دارند اصلی مدخل به وابسته ماهیتی
آنکه با فک و بهتان دعوی نبوت کند و به کذب و افتراء وحی را به خود نسبت دهد و او را »گوید: می« متشبه مبطل به انبیاء»تعریف 

 (183: 3هرین، ج)گو« که مسیلمه کذاب در زمان دعوت رسول )ع(متنبی خوانند چنان
عبارت از جمیع مراتب الهی از نفوس و عقول جزئی و کلی و مراتب »تعریف آن  که است «کامل انسان مرتبت»دیگر  نمونه

 طورهمین .(۵۰۳: ۰ر.ک همان، ج) شده تکرار «کامل انسان» ذیل دقیقاً در (003همان: )...« صفت تا آخرین تنزلات وجود و 
 (3: 1و ج 003: 3)ر.ک ج شود بیان «ربوبیت» ذیل در توانستمی که دارد محتوایی دقیقاً  «ربوبیت مرتبه» مدخل

ای است ...: گانهدر لغت به معنی ساختمان تصوف است و در اصطلاح آن خصال سه» «التصوف مبنی» تعریف همچنین
عنوان اصول و مبانی توانست به( را می183 :3)ج...« تمسک و به فقر است و افتقار و تحقق بذل است و ایثار و ترک تعرض است و 

 توانستمی وابسته ترکیبات و اصلی اصطلاحات تشخیص برای مندقاعده نظام نیز توضیح دهد. یک« تصوف»تصوف در مدخل 
 مفاهیم بشود. سازیپراکنده غیرضروری و سازی مانع مدخل و داده کاهش را کتاب حجم
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 های خاصمدخل -3

 «واو» ،«لا» ،«الف» ،«أنا» ،«آن» مانند است،آورده مستقل مدخل عنوانبه نیز را ضمایر و حروف نظیر زبانی واژگان برخی گوهرین
 نیست، یکدست و روشن هاآن انتخاب معیار حال،بااین. اندرمزی و تأویلی بار حامل گاه عرفانی متون در واژگانی چنین. «هو» و

 حروف این سجادی، نامهاصطلاح که دردرحالی. اندشده حذف «هاء» و «کاف» ،«نون» چون رمزی کارکرد همان با حروفی زیرا
 منسجم نظری چارچوب فقدان نشانگر نامتوازن گزینش این(. ۷۹۱ ،۷۱۷: ۵۳۲۳ سجادی،) اندشده بررسی مستقل مدخل عنوانبه
 .است هاییمدخل چنین شمول عدم یا شمول تعیین در
 
 های ناموجودارجاع به مدخل -6

مدخل  مثلًا تعریف. اندنشده تنظیم مستقل صورتبه یا ندارند وجود اساساً  که است هاییمدخل به ارجاع محتوایی اشکالات دیگر از
های در مدخل« کامل آزاد»که عنوان ( درحالی118: 3دهد. )گوهرین، جارجاع می« انسان کامل و کامل آزاد»را به « عزلت»

 در توضیحی یا اشاره گونههیچ نیز آن در که( ۵۴۲-۵۰۰: ۰ج) است «کامل انسان» مرتبط، مدخل نامه وجود ندارد و تنهااصطلاح
 .شودنمی دیده «آزاد کامل» خصوص

 
 بخش سوم: نقد و بررسی تعاریف اصطلاحات

 نحوه کار و روند تعریف -1

( یکی از Mcmillanمیلان )و مک (Buttenburgبرگ )از نظر باتن ست.هانامهترین وجوه اصطلاحاز مهم هامدخل روش تعریف
گوهرین  (30-31: 1830. )جعفری، ستا کیفیت و کارایی اطلاعات و میزان کارآمدی تعاریف هافرهنگی ارزیابی هامؤلفه

 نشده: رعایت موارد تمامی در نظم کند. هرچند اینرا در پنج مرحله تبیین میاصطلاحات 
 کهن؛ هایفرهنگ ذکر تعریف لغوی از .1
 تحلیل؛ توضیح و بدون صوفیه متون از تعاریف مفصل و مستقیم نقل .0

 .اسرارالتوحید و تذکرةالاولیا از غالباً  مربوطه، حکایات و صوفیه های بزرگاندیدگاه ارائه :اقوال مشایخ .8

 «لامک حاصل» عنوان با بخشی است، فراوان هایقولنقلکه حاصل  معنا پراکندگیحاصل کلام: گوهرین جهت جلوگیری از  .9
 ت،اسافزوده فرهنگ کارایی بر ارجاعات، ارزش حفظ ضمن تدبیر این. دهد ارائه مطالب از یکدستی و منسجم خلاصۀ تا گنجانده

 ؛(۳۱-۰1: ۷ج گوهرین،) منابع مختلف. از نقل صفحه یازده از در یک صفحه، پس «شکر»بندی نهایی مطالب مدخل مثل جمع

 العارفینمناقب ،هسبع مجالس ،مافیهفیه گاه و مثنوی، ابیات به استناد با مولانا اندیشه پرتو در اصطلاح تبیین: «مثنوی در اما» .1
 دیگر هاینامهاصطلاح با قیاس زند و درمی پیوند مولانا شاعرانه زبان با را نظری عرفان فردمنحصربه بخش این. مثنوی است شروح و
 .تاسگذاشته تأثیر آن علمی اختصار بر ابیات، طولانی هاینقل گاه هرچند آید،می شماربه تازه ابتکاری( سجادی اثر مانند)
 
 ها از منظر حجم و داشتن تعریفآمار مدخل -2

 ۵۰۲۱از مجموع ( 31: 1830کند. )جعفری، یمها، حجم و میزان اطلاعاتی است که فرهنگ ارائه یکی از معیارهای ارزیابی فرهنگ
گونه تعریف مستقلی ندارند و صرفاً ( هیچ%۱ حدودمدخل ) ۷۳اند و در مقابل، ل دارای تعریفمدخ ۵۵۳۰نامه، مدخل اصطلاح
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آب حیوان، آب خضر، مانند  کنند؛می عمل وابسته یا فرعی هایمدخل عنوانبه عملاً  واند شدههای دیگر ارجاع دادهبه مدخل
 1و...ابوالوقت، احوال، استسلام، اسرار، اسفار، اصحاب صفه، اضداد 

 و روندنمی فراتر بند یک از معمولاً  که اندکوتاه تعاریفی دارای (%۳۲) مدخل ۳۱۷ حدود مدخل، ۵۰۲۱ مجموع همچنین از
 0و ...آب زندگی، آن، آن ِ دائم، ابدالابد، اجابت، اجتباء اند؛ مانند خلاصه شده سطر دو یا یک در گاه

رخی ب نیستند.گسترده و تعریف دارای تحلیل اصطلاحات تمام اما رسد، اثری مفصل به نظر می گوهرین نامهاصطلاح هرچند
 رفیمع «لوح» به اشاره با صرفاً  که «الهیولی ام» مانند کنند؛می دشوار مخاطب برای را معنا فهم ازحد،بیش اختصار با گاه هامدخل

 رسد.نمی مفهوم از مناسبی فهم به عملاً  است و مخاطبنشده داده توضیح واژه دو میان نسبت و( ۳۲: ۰ج گوهرین،) شده
مثل . رسدمی بیشتر یا صفحه ۳۲ به مواردی در اند کهگسترده و مفصل توضیحاتی و تعاریف دارای مدخل ۰۱ مقابل حدود در

اقسام  ،علم، عشق، عقل، عبدالله، صوفی، صحبت، سماع، سفر، زهد، ذکر، تصوف، توبه، خرقه، اولیاءالله، ایمان، تجلی، توحید
 ترینمفصل( ۳۱۵–۳۵۳: ۱همان، ج) صفحه ۴۲ حدود با «سماع» میان، این یقین. در ولی، وجد، نوم، نور، نماز، نفس، معرفت، علوم

 تفصیل اب دارند تریبرجسته معنایی بار یا بالا بسامد مولانا، آثار در ویژهبه عرفانی، متون در که اصطلاحاتی نظر به. است مدخل
: 1833)لاندو،  «هنر تعریف نویسی به توانایی فرهنگ نویس در بیان موجز معنی نیز وابسته است»که درحالی .اندشده تبیین بیشتری

01) 
 حجم، این. اندصفحه 11 تا 1 حد ، درمبسوط نسبتاً  تعاریف اثر، دارای عمدۀ بخش ( یعنی%13مدخل ) ۲۰۳ درنهایت حدود

 .است کهن متون از متعددی هایقولنقل حاصل معمولاً 
 

 نقل محور بودن تعاریف -5

 مدخل، تعاریف ۵۰۲۱ مجموع از دهدمی نشان آماری بررسی. است تعاریف بودن محورنقل نامه،اصطلاح هایویژگی ترینمهم از
 که دردرحالی. استشدهصوفیه نقل  منثور متون از عیناً  افزودن تحلیلی، بدون( هامدخل %۹۰2۳۱معادل ) مدخل ۵۵۵۰

 ،«ألست» ،«أکمل» مانند موارد، از بسیاری نامه دراصطلاح .است مبتنی مستقیم نقل بر هامدخل %۳۲ حدود نامه سجادیاصطلاح
 ؛(۳۷۰- ۳۷۲: ۹ج) «الأولمنهج» و «منجأ» ،«المعرفه منتهی» ،«منصّه» یا ،(۰۴-۵۲: ۰گوهرین، ج) «القاء» و «الباد» ،«الله آلاء»

 ثل منقطعبپردازد، م مفهومی سازیروشن یا زبانی سازیساده به آنکه بدون است،کرده متون منثور بسنده از عباراتی بازنشر به تنها
 الجمع عین و اغیار است انقطاع محل آن پس نیست، اثری و عین غیر از آن در که جمعی حضرت از است عبارت»الوحدانی: 

کتاب  ( درنتیجه831: 3)ج« (۵۳ ص اصطلاحات) جمع حضرت و است وجود حضرت که نامند نیز الاشارهمنقطع را آن احدیت،
 گرفته فاصله عنام تسهیل یعنی اصلی شود و از وظیفۀمی تبدیل هاقولنقل از دفتری باشد، به تحلیلی فرهنگی آنکه از در مواردی بیش

 .یابدمی غلبه تحلیلی و تفسیری جنبه بر نقلی و توصیفی جنبه و
 

 های غیرضروریسازیو مدخل تعریفات تکراری -1

 یو درواقع مصداقی از مدخل سازبوده ها هایی است که از حیث محتوایی، تکرار تعاریف سایر مدخلوجود مدخل دیگر موارد،از 
لله... طالبان حق دو اند. طالبان مقصد اعلی و مریدان وجه ااهل سلوک بر دو قسم»است:  «متصوفه» آن . نمونهاندغیرضروری

 ( که199: 3ج )گوهرین،« ...اند و اند که از بعضی صفات نفوس خلاص یافتهاند: متصوفه و ملامتیه. متصوفه آن جماعتطایفه

                                                 
 ست.اادامه فهرست در فایل پیوست ذکر شده .1

 است.ادامه فهرست در فایل پیوست ذکر شده .0
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 معنایی تفاوت ارائه و بدون(. ۰۵۴: 3ج و ۵۴۴: ۹ ج: ک.ر) استآمده «تصوف»و  «صوفی» مدخل در که است همان دقیقاً  تعریف
 با اولی. است «زیتونه» و «زیتون» هایمدخل دیگر نمونه .استشده محتوا تکرار باعث تنها و نداشته ضرورتی جدید، شرحی یا

: است همان لفظبهلفظ ترجمه دومی و( ۵۹۳: ۱ ج) «الفکریه لقوه القدس نور به للاشتعال المستعده النفس هی: »آمده عربی تعریفی
 به ساده در صورت نبود تعریفی متمایز، ارجاع(. ۵۹۳همان: ) «فکر قوت و نیرو نه باشد قدس نور به اشتعال مستعد که است نفسی»

 رسد.کافی به نظر می اصلی مدخل
 
 هانداشتن تعریف عرفانی و اصطلاح دانستن مدخل -3

 هایدیدگاه و اقوال گردآوری برای ایبهانه بیشتر و اندعرفانی «اصطلاح» هویت فاقد که است هاییمدخل ورود ها،کاستی از دیگر
 ای تازه معنای تصوف و عرفان مفهومی نظام در واژه خودِ  آنکهبی شوند،می محسوب اخلاقی یا عمومی موضوعاتی دربارۀ صوفیه

یست ن بزرگان اقوال نقل و شرعی حکم بیان جز چیزی «منکر از نهی و معروفامربه»تعریف  نمونه، برای .باشد یافته گوناصطلاح
اند و از قدر وسع و استطاعت واجب... و گفته صوفیان آن را فرائض اولیه سالک دانستهاز فرائض شریعت است بر هر مسلمانی به»

 این زیرا. استنشده درج نیز سجادی نامهاصطلاح ( مدخلی که در11: 0)همان، ج «اصولی که سالک باید بدان عمل کنند و...
 .اندنشده ایویژه معنایی تحول دچار عرفان به فقه از گذر زمان در واژگان

. شودمی نیز دیده «مهیمون»و  «مهج» ،«مَلِک»، «معدوم»، «گناه» ،«عفو» ،«عامه» ،«ریا» هایمدخل در مشابهی هاینمونه
 است،گردآمده هاآن دربارۀ صوفیان اقوال تنها و اندشدهداده شرح اخلاقی یا لغوی رایج معنای همان در هاواژه موارد، این همۀ در
عفو در لغت به معنی آمرزیدن ... و در اصطلاح شرع مازاد بر نصاب است »مانند  شود؛ افزوده هاآن به ایویژه اصطلاحی بار آنکهبی

: 3)ج «از مال ... و در اصطلاح صوفیان خلق ششم عفو است و آن از بدی درگذشتن است... و عفو آن است که از بدی درگذری...
193) 

( در اصطلاح آنکه بر او اعتراض آنندراجدر لغت به معنی پادشاه است. )مَلِک: »مانند  اندلغوی تعاریف صرفاً  نیز یا مواردی
ل تعریف ندارند مث صوفیانه اصطلاحات به مستقیم ربط که کلامی و فلسفی هاییشامل بیان ( یا813: 3)ج («111نتوان کرد. )جلابی 

( و در اصطلاح عدم الأربمنتهیدر لغت به معنی نقیض خیر و شیطان و ابلیس است. )» «شر»( و 033)ر.ک همان:  «معدوم»
اند و حرکت و ظلمت هم لازمه فقر انوار قاهره است ( سهروردی: شقاوت و شر از لوازم حرکات عالم ظلماتمرآتمطلق را گویند. )

 ندارد. انتظار ها ضرورتیآن مستقل مدخل گیری ( بنابراین،910: 1)ج.« و .. (8۱3 الاشراقحکمت)... و شر به وسایط لازم آید
 باشند، یافته متمایزی مفهومی بار یا شده معنایی تحول دچار عرفانی متون در که باشد هاییمدخل شامل نامهاصطلاح رودمی

 ت.اسکرده عرضه مستقل مدخل عنوانبه و دانسته کافی را صوفیه متون در واژه یک حضور صرفِ  گاه گوهرین که به نظردرحالی
 
 ها با محتوای تعاریفناهمخوانی برخی مدخل -6

 .کندمین ارائه گسست این رفع برای توضیحی هیچ نیز نامهاصطلاح و اندروشن مفهومی نسبت فاقد تعریف و عنوان در مواردی نیز
( در اصطلاح صوفیان خبر دادن از مضمون سؤال است. الأربمنتهیدر لغت به معنی پاسخ دادن. )» «جواب» مدخل مثل

 اختیاری فنای( »31: 9ج) («العشاقمرآت( فنای اختیاری را گویند از صفات بشری و صفات و نعوت ظاهری )المحجوبکشف)
ت. مدخلی اسشده عرضه آن برای رمزی یا استعاری تحلیل نه و است سازگار واژه لغوی معنای با نه است که نسبتی «بشری صفات از

 است.نامه سجادی هم ذکر نشدهکه در اصطلاح
 «مدیمح نور» حتی و «کلی نفس»را  آن در اصطلاح صوفیه قیمتی، سبز سنگ عنوانبه «زمرد» لغوی تعریف از همچنین پس

رین، ر.ک گوه. )شود داده توضیح «کلی نفس» یا «کل عقل» چون ایپیچیده مفاهیم و زمرد رنگ میان پیوند آنکهبی است،دانسته
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 روشن آنکهبی (108: 3ج) است،شده تفسیر «ذات مرتبۀ» یا «جبروت عالم» معنای به «الجمعهلیلة» دیگر، اینمونه . در(131: 1ج
. استنشده یینتب تعاریف محتوای و عنوان میان معنایی نسبت در مواردی بنابراین .است تأویلی یا رمز چه بر مبتنی انتساب این کند

 .کنندیم پیدا دقیق فهم قابلیت معاصر مخاطب برای نه و شوندمی تثبیت مستقل عرفانی اصطلاح عنوانبه نه هامدخل درنتیجه،
 

 تعاریف متناقض -7

 و ربوبیت عهد حفظ» مدخل در نمونه، برای. اندتعارض در معتبر منابع سایر با که است تعاریفی وجود نقد،موارد قابل دیگر از
 مقابل، در(. 081: 8ج گوهرین،) «ندارند منسوب او بندۀ به را نقصی و پروردگار به را کمالی که است این» است:آمده «عبودیت
 انینقص هیچ و ندهی نسبت دیگری کس به خداوند به جزبه را کمالی هیچ که بود آن: »کندمی تعریف چنین را مدخل همان سجادی

 منسوب» میان بنیادین تفاوت اما اند،مشابه ظاهر در عبارت دو هرچند (.800: 1838 سجادی،) «نکنی نسبت بندگان غیر به را
 کند.می ایجاد متقابل کاملاً  معنایی( سجادی در) «دادن کمال فقط به خدا نسبت» و( گوهرین در) «نداشتن کمال به خدا

 
 زبان دشوار و دیریاب برخی تعریفات -8

نویسی کاری عملی است برای زیرا فرهنگ. »است مخاطب و تخصصی هایمتن میان ارتباط تسهیل ها،نامهاصطلاح اهداف از
 ضرورت پیچیده معنایی است، هایکه دارای لایه عرفان حوزۀ ( در0: 1833)لاندو،  «بتواند درک بکند مخاطبتدوین متونی که 

 هن است،ک دیریاب متون عبارات بازنشر بیشتر گوهرین تعاریف از بخشی حالبااین. شودمی مضاعف روشن توضیح و سازیساده
 فلسفی اتاصطلاح از سرشار و شده متون کهن نقل از کامل طوربه «کسالت» یا «رتق» تعریف مثلًا، .تکمیلی توضیح گونههیچ بدون

ر اصطلاح درتق . »است پذیرامکان سختیبه صوفیانه متون یا فلسفه با ناآشنا خواننده برای آن فهم که است؛ و ساختار نحوی کهن
و  استها مرتوق بودهها و زمینکه قبل از آفرینش آسمان.. اند.صوفه اجمال ماده وحدانیت است که آن را عنصر اعظم مطلق گفتهتم

است و نیز اطلاق کنند بر نسبت حضرت وحدانیت به امتیاز عدم ظهور وحدانیت، و بر هر بطون پس از تعین شأن به خلق مفتوق شده
نفس همچنان : کسالت»( یا 18: 1)ج «ت...انند حقایق مکنونه در ذات احدیت پیش از تفصیل حقایق در حضرت واحدیو غیبی م

که در وصول به مشتهیات و مرادات طیاش و مستعجل بود، در مبادرت بر طاعات و میراث کسلان و مسوف باشد و این علت از نفس 
 «...برودت و یبوست جبلی را که مناط تأبی و استعصای اوست از وی انتزاع کند برنخیزد الا بریاضات بلیغه و مجاهدات عنیفه که

 دیده نیز «وتر» و «مضاهات» ،«فهوانیت» ،«ذاتیه شیئون»، «شواهد الحق» ،«اسماء شواهد»های مدخل در ( امری که93: 3)ج
 دشوار تبدیل شود.  ارجاعاتمحل نقل  به که ابزاری برای تسهیل معنا است نامهاصطلاح شده سبب شود ومی

 
 ضعف در تبیین مفاهیمتعریفات مبهم و  -9

 ت،پیچیده اس زبان دلیل به یا در کار گوهرین، ابهام. نامه استاصطلاح هر اساسی معیارهای از مفاهیم نیز تعریف در دقت و وضوح
و خویشتن آرای  یعقلدر لغت به معنی نادانی و کم» :«رعونت»مانند  اصطلاحی، معنای و مدخل میان نامعلوم ارتباط سبب به یا

( و در اصطلاح وقوف با طبع و خوی و سرشت است و وقوف با اللغاتکشف) است.شدن و سست شدن و آراستگی و سرکشی آمده
 مفاهیم ارتباط (39: 1ج گوهرین،) «اند نقصان فکر است و حمق و نادانی بطلان آن است.حظوظ نفس است و اقتضای طبع و گفته

 حظوظ با فوقو» یا «طبع با وقوف» چون کلی با عبارات «سرکشی و آراستگی آرایی،خویشتن عقلی،کم نادانی،» چون متناقض لغوی
 .نیست درک قابل خواننده برای تشریح ، بدون«نفس

با چه قرینه و ارتباطی به معنای « دویدن روباه، مورچه سرخ، مرد سبک»در معانی لغوی « سمسه»همچنین مشخص نیست 
در لغت به معنی دویدن روباه و به معنی مورچه سرخ و مرد »است؟! متصل شده «الْبَیانِ  وَ  الْعِبَارَةِ  عَنِ  تَدِق   مَعْرِفَة  »عرفانی عبارت 
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( مورد دیگر تعریف 811: 1)گوهرین، ج («113 تعریفات) یانتدق عن العباره و الب ة( در اصطلاح معرفمهلغتنااست )سبک آمده
: 3)ج «هویة مطلقه را گویند» .اندشده محدود کلی عبارت یک به توضیح، یا شرح هرگونه است که بدون« مجمع اضداد»مختصر 

 «قطب از افراد واصلین ستر موضع» تعبیر اصطلاحی و «بزرگ هخان در کوچک خانه» نیز در معنای لغوی «مخدع»( تعریف 110
وصل » و «الاحزانمفرج»، «سرالقدر مفتاح» ،«اول مفتاح» تعاریف (.010: 3جکند )کمکی به فهم دقیق نمینداده و  روشنی معنای
مثل  .شود ادهد توضیح مقام عرفانییا  تجربه با نسبتشان آنکه بدون اند،شده بیان فلسفی پیچیده زبان با نیز (011: 11)ج« فصل

رت اعب»الاحزان در مفرج و «ن احدیت ذات باشدآالغیوب که طور که هستند در غیبعبارت از اندراج اشیاء است به آنمفتاح اول: »
تبدیل  یفلسفگشا باشد، به کتابی تفسیری، گنگ و ای که باید گرهنامهاصطلاح( در چنین مواردی 801: 3)ج« است از ایمان به قدر

 .استگرفته فاصله مخاطب برای معنا روشن تبیین یعنی خود اصلی رسالت و ازشده 
 
 نبود مرزی میان اصطلاح و غیر اصطلاح -12

 معالم»ثلًا م. است «تفسیری یا کاربردکم ترکیبات» و «عرفان بنیادین و رایج اصطلاحات» میان روشن تمایز از دیگر موارد، فقدان
 اصول و صفات معانی که هستند هاییآیینه و مجالی هاآن چون دست، و گوش و چشم مانند است بدن اعضای الصفات: آن اعلام

 است و در متون صوفیه بسامد لازم را نداردمدخلی که سجادی هم آن را ذکر نکرده(. 030: همان) «شودمی ظاهر هاآن وسیلهبه هاآن
«. اصطلاح»ساختار آن بیشتر به تعابیر تفسیری یا تأویلی شباهت دارد تا یک نیز ناختی شزبانازنظر  عنوان اصطلاح تلقی شود.تا به

ریف، میان با این تع .باشد خاص معنایی استقلال و تخصصی کاربرد مفهوم ثابت، بالا، بسامد چون هاییویژگی واجد اصطلاح باید
 مرزبندی مشخصی باید صورت بگیرد.« معالم اعلام الصفات»با مدخلی چون « بقا»اصطلاحی چون 

 
 بخش چهارم: نقد و بررسی شواهد شعر

 :های دارای شاهد مثال شعر، همراه با تعداد ابیاتفهرست مدخل -1
 1و... (9 مثنویآب زندگی )-( 03 مثنوی، 1 نامهالهیآب حیات )-( 3 مثنویآب آب )-( 11 مثنویآباء )-( 3 مثنویآب ) . آ:یکجلد 

 
 آمار شواهد شعری -2

. هستند شعر مثال شاهد فاقد (%۱۱مدخل ) 338مقابل  در و اندشعری شاهد دارای( %۳۱) مدخل ۴۰۰ تنها مدخل، ۵۰۲۱از 
 :است چنین شواهد این در شاعران سهم

 مثنوی است. از عمدتاً  شعری( که شواهد کل از %۹۰) مدخل ۳۲۹: مولانا
 (.1 دیوان و 3 نامهالهی ،13 اسرارنامه ،01 الطیرمنطق  ۵۵2۱۶) مدخل ۴۹: عطار
 (.9ها و نامه 11 تمهیدات ؛۴2۷۶) مدخل ۰۲: همدانی القضاتعین

 (.0 سیرالعبادو  11 حدیقه) مدخل ۵۷: سنایی
 انصاری مقالات ،(مدخل ۱) راز گلشن شرح ،(مولانا از غالباً  مدخل، ۲) العارفینمناقب ،(مدخل ۵۲) مرصادالعباد: منابع دیگر

همچنین ابوسعید ابوالخیر،  .مدخل( ۰گمنام )بوذر بوزجانی و شیخ محمد عربی  شاعر چند و( مدخل ۰) اسرارالتوحید ،(مدخل ۱)
 19مدخل(. گفتنی است در  1)هرکدام در نکات العاشقین الله و باباطاهر، میرسید حسینی، جنید بغدادی، سهروردی، شاه نعمت

 دهدمی نشان آمار اند. ایننام ثبت شده، نه نام سراینده اشعار مشخص است و نه نام منبع ذکر شده که با عنوان بی(۵12۰۶)مدخل 

                                                 
 است.ادامه فهرست جهت کاهش حجم مقاله در فایل پیوست ذکر شده .1
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ا وابسته مولان یعنی عر،شا یک به ازحدبیش کیفی ازنظر و اندشعری نمونه فاقد ها(مدخل از نیمی از )بیش کمی ازنظر هامثال شاهد که
 1.است

 
 مختصاتِ شواهدِ شعری -5

 ساحتی بودن و عدم تنوع شواهد شعریتک .5-1
 از شعری هاینمونه از %۹۰ از بیش که ایگونهبه دارد، واحد منبع یک به افراطی وابستگی گوهرین، نامهشعری اصطلاح شواهد
 برخی به اشاراتی گهگاه آن، کنار در .استکرده خلاصه مولانا آثار در را عرفانی شعر عمل در نامهاصطلاح و مولانا است مثنوی

 فخرالدین یا خاقانی سنایی، حافظ، همچون فارسی عرفانی بزرگ شاعران دیگر حضور درنتیجه، شود،می دیده عطار هایمنظومه
 عرفانی کاربردپر هایقالب دیگر و است مثنوی با غلبه نیز قالب ازنظر .استشده گرفته نادیده کلیبه یا است محدود بسیار یا عراقی

 آشکارتر سجادی هاینامهاصطلاح ترمتنوع رویه با قیاس در نگریجانبهیک این .دارند کمرنگ حضوری رباعی یا غزل همچون
 اصطلاح نمونه، برای. شاعر ۵۴ از گوهرین نامهاصطلاح کهدرحالی است،گرفته بهره شاعر ۳۹ اشعار از سجادی چراکه شود،می

ه این ک استشده داده توضیح راز گلشن شرح از بیت دو به استناد با صرفاً  حافظ، دیوان در محوری جایگاه رغم داشتنعلی «رند»
 نشان از فقر تنوع و گسترۀ محدود شواهد شعری است.

 
 هانقل نامتوازن شواهد شعری در مدخل .5-2
 گوهرین. هاستمدخل توضیح در مولوی، مثنوی ابیات ویژهبه عرفانی، اشعار گستردۀ نقل نامه،اصطلاح برجستۀ هایدیگر شاخصه از

بیت در مدخل  111که است؛ چنانکرده نقل مثنوی از گزینش بدون و پیاپی را بیت هاده گاه بلکه نکرده، بسنده بیت دو یا یک به غالباً 
 در مدخل دقوقی حکایت از بیت ۱۲ از نمونۀ بارز آن است. همچنین نقل بیش «صورت» در بیت ۰۷ و «دل» در بیت ۰۲، «عشق»
ظر به ن وابسته است؟ دقوقی حکایت روایی ابعاد همۀ واقعاً به «ابدال» فهم اصطلاح آیا سازد کهاین پرسش را مطرح می «ابدال»

 .کشاندمی داستانی روایتسمت به تحلیل اصطلاح و تعریف از را مخاطب رسد این مورد بیشتر، تمرکزمی
 در عطار و اسرارنامه از بیت ۰۴ «سفر» در سنایی، حدیقه از بیت ۰۱ «رضا» در نیست؛ محدود مثنوی به تنها رویکرد این

ه نظر است اما ب ضروری مفاهیم تبیین در شعر به استناد اگرچه سان،بدین .استشده نقل یکجا الطیرمنطق از بیت ۳۹ «سیمرغ»
توانست ضمن کاهش حجم اثر و حفظ انسجام علمی و تحلیلی آن، می ها،آن ترفشرده تحلیل ابیات و هدفمند گزینش با نامهاصطلاح
 .باشد داشته مفاهیم تبیین در مؤثرتر کارکردی

 «شراب» ،«می»، «ساقی»چون  رایج، کلیدی و نمادین شعر عرفانیاصطلاحات این در حالی است که گوهرین برای برخی از 
 و پررنگ حضوری جامی و حافظ مولوی، عطار، سنایی، چون شاعرانی آثار آورد. الفاظی که درهیچ شاهد شعری نمی« مطرب»و 

غالباً در تقابل یا پیوند با مفاهیمی چون طرب، وجد، سماع  که فارسی غنایی و عرفانی اشعاررمزی در  بسامدواژگان پردارند.  چندلایه
 اند.مرتبط صوفیانه سلوک و معنوی شور الهی، عشق و با تجربۀشود، و جذبه مطرح می

 
 عدم ارتباط و تناسب برخی ابیات با اصطلاح .5-5

 «ذکر» در نمونه، برای. ندارند مدخل با مشخصی مفهومی و معنایی ارتباط که وجود دارد ابیاتی نامه،اصطلاح شعری استشهاد در شیوه
 :تصوف اتادبی در اصطلاح این متداول رمزی معانی به ذاکر نه سلوک به نه و دارد اشاره ذکر قلبی یا زبانی بُعد به نه که شده نقل بیتی

                                                 
 در بخش نمودارها مراجعه شود. 8به شکل شمارۀ  .1
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 اســـت هوس از کـردن جـامـه را کـعـبـه
 

 اســــت بــس کــعــبــه جــمــال بــیــتــی یــاء 
 (۳۵۱: ۱ گوهرین، ج)                                 

 تعریف اب مستقیمی ارتباط و دارد کلی عرفانی مضمون بیشتر که استآمده راز گلشن شرح از ابیاتی نیز «درویش» مدخل در
حق یافته حسب حال در پرتو نور تجلی نیست گشته باشد و فنای از خود بقای بهدرویش در اصطلاح آن است که به» :ندارد اصطلاح
 باشد ...

 بـه گـفـت و گـو تـوان دریـافــت اینکـی 
 هـــرکـــه را ذوقـــی نـــدادنـــد از ازل
 آنـچـه مـکشــوفســـت بـر اهـل شــهـود

 

ــن  ــی ــــرار ب ــــوی اس ــا ش ــد ت ــای ــال ب  ح
ــی در ــد او ک ــاب ــی ــزل ب ــن ــن م ــل ای ــح  م

ــه ــــم ــارت ش ــب ــوددر ع ــم ــوان ن ــت  «ای ن
 (011: ۱ گوهرین، ج)                                   

د به خاطر کارکر نه اند،شده نامهاصطلاح وارد مرجع متون یا نثری منابع در حضور دلیل به صرفاً  موارد این در تابیا به نظر،
 .اصطلاح تبیین برای دقیق مثال شاهد عنوانبه استنادی آن

ون مفاهیمی چبه ، دهدبازتاب را  عرفانی شعر در« رند» متداول کاربرداز آنکه  راز بیش گلشن منقول از شرح بیت همچنین دو
ک تجلی، دل،  :است رند با روشن معنایی نسبت فاقد کند ویمید شهود تأ

ــط ــب ــه ــاض م ــی ــی اف ــتب ــای ــش غ  دل
 شــهود اهــل بر اســـت مشــهـود آنـچـه

 

 گــلــش و آب شــــد الــبــحــریــن مــجــمــع 
ــارت در ــب ــه ع ــــم ــوان ایش ــت ــود ن ــم  ن

 (۷۹: ۱ ج)                                                    

 عدم ذکر نام منبع دقیق برخی ابیات .5-1
بیتی  «تفرید» در نمونه، برای. است شاعر یا منبع به روشن ارجاع بدون ابیاتی نقل ،اشعارتأمل در شیوه استناددهی نکات قابل دیگر از
 :آوردمیسنایی  حدیقه از

ــود آن ــه ب ــت دل ک ــچ وق ــی ــاپ ــچ ــی  پ
 

ــدرو  ــز ان ــدا ج ــــد خ ــاش  هــیــچ نــب
 (198: 8ج)                                                  

 قلن منبعبی و ارجاع بدون مثنوی از بیتی ،«قرب» در همچنیناست. نام شاعر آمده و نامه، بدون ذکر منبعاما در متن اصطلاح
 :استشده

 اســـت رفتن پســتی نــه بـالا، نـه قـرب،
 

 اســـت رســتن هســتی قیـد از حـق قـربِ  
 (۳۹۱: ۲ ج)                                                

ست توان(، همان اندک موارد نیز میمثنوی ماننداند، اما به سبب جایگاه خاص برخی متون )اندک اگرچه این موارددرنهایت، 
 های بعدی مرتفع شود.حداقل در چاپ

 

 عدم استناد ابیات به منابع اصلی .5-3
 متن به ممستقی ارجاع جایبه دومدست منابع به استناد موارد برخی در دارد، توجه ابیات دقیق نشانی به موارد اغلب در گوهرین اگرچه
نمونه  یبرا. هستند دسترس در و شدهشناخته مبدأ متن و شاعر که است برجسته مواردی در ویژهبه نکته این. شودمی مشاهده اصلی

 :«خُلق» مثل .دهدمیافلاکی را مأخذ قرار  العارفین مناقبکند، اما ابیاتی از مولوی نقل می
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ــان  ــی ــی ب ــت ــی ــرا ب ــه ــــتط ــی اس ــاک  پ
ـــد و لیـک ـــد بـاش ـــد خـانـه حس  گر جس

 

 گنج نور اســـت ار طلســمش خـاکی اســـت 
ــک ــی ــد ن ــی ــردان ــاک گ ــــد را پ  آن جس

 (183: 1ج)                                                  

 (.31و  018: 9)ج «جنسیت» «حقیقت محمدیه»همچنین در 
 است: سنایی از درواقع که شده نقل فیهمافیه از بیتی ،«اولیاءالله» مدخل در

ــان ــــم ــــتآس ــاس ــان ه ــت ج  در ولای
 

ـــان  ـــه ـــان ج ـــــم ـــای آس ـــرم ـــارف  ک
 (138: 0ج)                                                  

 یا دیوان از نه و( ۵۹۳: ۴ ج) اندشده نقل عرفا مصطلحات فرهنگ از ولی اللهنعمت شاه ابیات نیز، «عالیات حروف» مدخل در
 .او آثار معتبر نسخه

 است. «جوهر»در مدخل  به عطار العاشقیننکاتبر با تکیه  ابیاتی مستند یرانتساب غ مورد دیگر
ــر ــوه ــــت ج ــی ذاتس ــل ــات ک ــن ــای  ک
ــر ــوه ــــت ج ــق ذاتس ــل ح ــه ک ــم  ه

 

 حــیــات آبــی بــود دریــا ایــن انــدر 
 دمــدمــه در ســـخــن زیــن عــالــم جــمــلــه

 (113: 9)ج                                                  

وردنظر است. احتمالًا ابیات م نادرست عطار به هاآن انتساب و شودیافت نمی یک از آثار معتبر عطار نیشابوریابیات در هیچ این
نامه، انتظار مانند اصطلاح یدر مرجعاست، اما در متن منثور همان آثار آمده و گوهرین کل متن را همراه با ابیات داخل آن، ارجاع داده

 .ن سطح دقت در استناددهی رعایت شودرود بالاتریمی
 

 نام از متون نثرابیات بی .5-6

 بیت ود گوهرین ،«حج» در نمونه، هاست. برایآن منبع به دقیق ارجاع بدون و شاعر نام ذکر بدون منثور متون از ابیات مورد دیگر نقل
  :کند ذکر را شعر اصلی مأخذ یا شاعر نام آنکهبی کند،می نقل الحقایقکشف از نقل به

 تـا هســـت غــم خــودت نبخشـــاینــدت
ـــوی  تـا از خـود و هـر دو کـون فـارغ نش

 

 تــا بــا تــو تــو هســـت هــیــچ نــنــمــایــدت 
 ایـن در مزن ای خواجــه کــه نگشـــاینــدت

 (113: 8ج)                                                  

 .استعطار است، اما بدون نام شاعر درج شده الطیرمنطق آمده، آشکارا از مرآةالعشاق، بیتی که از «بحر»همچنین، در 
 در چـنـیـن بحری کــه بحر اعظم اســـت

 
 عــالــمــی ذره اســـت و ذره عــالــم اســـت 

 (010: 0ج)                                                  

 حال صرفاً بااین .اندرآمیختهاند، یا به شکل تلفیقی با نثر عرفانی دصورت استشهادی آمدهدر این موارد، ابیات یا در متون نثر به
 شود.می بسنده نثری منبع ذکر نام به
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 بخش پنجم: نقد و بررسی آوانگاری و نکات ویرایشی و نگارشی

 آوانگاری کهن روش -1

-عربی اصطلاحات بر مبتنی که است. روشیکرده دهخدا پیروی از پیش کهن هایفرهنگ سنتی الگوی از مؤلف واژگان تلفظ در ثبت
گوهرین، ) «ضمّتین... حضور: به»است مثل  همراه ابهام با گاه و ندارد را لازم علمی دقت است، «کسر» و «ضم» ،«فتح» چون نحوی

 .وجود داشت لاتین آوانویسی یا دهخدا الخطرسم تر چوندقیق هایکه در زمان تألیف اثر دسترسی به شیوه( درحالی۰۰۱: ۴ ج
 
 هاعدم آوانگاری همۀ مدخل -2

 هایمدخل از یکهیچ که،چنان 1اند.آوانگاری هرگونه فاقد( %۳۰ معادل) مدخل ۳۹۳ حدود نامه،اصطلاح مدخل ۵۰۲۱ مجموع از
 انگاریآو نیز دشوار اصطلاحات نیست زیرا برخی الفاظ سادگی از ناشی صرفاً  آوانگاری فقدان. اندنشده آوانگاری «پ» و «آ» حروف

 رایب ترکیباتی چنین و... خوانش «العنایه وجهتها»و « شیئون ذاتیه» ،«المهجبذل» ،«الهیولیامّ »، «اصداءالجمع» اند، مانندنشده
 .نیست آسان غیرمتخصص مخاطبان

 
 یکدست نبودن و ابهام در نظام آوانگاری -5

 مستقیم گذاریحرکه علائم معمول از رویه برخلاف مواردی در .ستین ریو فراگ دستکی واژگان ثبت توضیحی تلفظتلاش مؤلف در 
 هایمدخل در کهدرحالی .«بادِی بِلا بادِی» یا «نَحنُ  بِلا نَحنُ  و اَنا بِلا اَنا» و «اَنا اَنتَ  و اَنتَ  اَنا»مثل  شود،می استفاده حروف روی بر

 رتصوبه نه و توضیحی صورتبه نه- آوانگاری از اینشانه هیچ «الدارین فی الوجه سواد» یا «الخلق الحق علی حجة» مثل مشابه
 و «الزمانصاحب»، «سائل» ،«زیتون: »است مشهود عدم انسجام مشابه نیز هایمدخل میان حتی .شودنمی دیده -گذاریحرکه

 اند.شده آوانگاری «طاهر»و  «اشارت صاحب»، «سالک»، «زیتونه» اما اندآمده تلفظبی «طایر»
 «مهجةالقلب» مدخل در نمونه، برای است؛ زبانی نارسایی یا ابهام دچار معنایی و نحوی نگاری ازنظر در مواردی هم تلفظ

 یکدیگر با «جیم و میم» ضم مراد، نیست مشخص(. 838: 3ج گوهرین،)…« جان معنی به لغت در جیم، و ضم به: »استآمده
 زائد است.« واو»یا اینکه حرف  است ضمه دارای «جیم» صرفاً  یا است،

 یضرورت آوانگاری در منسجم و یکدست الگویی وجود عربی، واژگان بالای بسامد با عرفان نامهاصطلاح یک بنابراین در
 .است ناپذیراجتناب

 
 تایپی و املایی اغلاط -1

 برای نمونه: .است منقول متون و احادیث آیات، ها،مدخل ثبت در تایپی و املایی خطاهای مکرر بروز نامه،اصطلاح هایکاستی جمله از
 .(193: 0ج گوهرین،)است.  «اوالولالباب» صورتبه «اولوالالباب» مدخل ضبط -
 .(183: 3ج...« )است ایگانهسه حضال آن اصطلاح در»: «حضال» صورتبه «خصال» ثبت -
« ی»ضبط شده که حرف ( 113: 0ج...« )است خدای خلیفه عقل صغیر عالم در ایدروش»به شکل  «درویش ای» -

 از املایی، جنبه بر علاوه این موارد (31: 3ج) «است شأن جمع لغت در» کهدرحالی« شیون»صورت به« شئون»است. آوردن افتاده
 .کنند مفهوم از نادرست برداشت دچار را مخاطب توانندمی و اندمهم نیز معناشناختی حیث
 (.10: 11ج) استآمده «مخفیاً  کنزا کنتذ» صورتبه...« مخفیاً  کنزاً  کنت» همچنین حدیث -

                                                 
 است.فهرست در فایل پیوست ذکر شده .1
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الی جبل، ...  انطر ولکن». استشده ثبت «انطر» صورتدو بار به «انظر» نیز (198: اعراف) «الْجَبَلِ  إِلَی انْظُرْ  لکِنِ  وَ »در آیۀ  -
 (.801: 3)ج« الی نور انطرعباس گفت: یعنی ابن

در ادامه همین تعریف  و (193: 3ج) «الناس عن العافین و الفیظ الکاظمین »...، در «الفیظ»صورت به «الغیظ»ثبت  همچنین -
 صورت(. 931: 3ج) «امنا و ایمانا قبله الله ملأ القاذه عللی یقدره هو و عیطا کظم من: »است همراه خطا چندین حدیث نبوی با

هُ  إِنْفَاذِهِ وَ هُوَ یَقْدِرُ عَلَی  غَیظاً مَنْ کَظَمَ » :است چنین صحیح هُ اَللَّ (. این خطاها 901: 1810، 13 )مجلسی، ج «.أَمْناً وَ إِیمَاناً  قلبه مَلَأَ
 همین هب محدود فهرست، این که است بدیهی .کندتضعیف می را متن علمی و نهایی است، اعتبار دقیق ویرایش نبود محصول که

 .گنجدها در این مقاله نمیاما ذکر همۀ آن نیست تعداد
 

 منابع های تایپی و املایی در ذکر نامغلط .1-1

در قالب جابجایی حروف یا حذف و اضافه ناخواسته،  ،نامه، تعدد خطاهای تایپی و املاییاشکالات ساختاری اصطلاح از دیگر
 . مثل:نام منابع است ضبط درگذاری نادرست، تحریف اسامی و فاصله

 (۰۱۱: ۰ج)گوهرین،  «الأولیاء تأکرة» صورتبه «الأولیاءتذکرة»
 (۵۳۲ و ۵۲: ۷ج) «المعارف عوارض» شکلهب «المعارفعوارف»
 (۰۲۲: ۷ج) «تعریقات» یا «تعدیفات» صورتبه «تعریفات»

 (۲۵: ۱ج) «العلوم یواقب» شکل به «العلومیواقیت»
 (۳۲۴: ۱ج) «اللغلتکشف» یا «اللغات کشاف»شکل  به «اللغاتکشف»
 (۵۵: ۷ج) «الاحبابد ااور»گذاری نادرست فاصلهبا  «اورادالأحباب»
 (۵۰۵: ۲ گوهرین، ج) «تعریف شرح»صورت به «تعرف شرح»
 (۰۱۵: ۷ج) «النجاةمقتاح» به «النجاةمفتاح»
 (۰۱۳: همان) «ترمذی معرف» به «ترمذی معارف»
 (۰۷۳: همان) «اصطلاحات کشف» به «اصطلاحات کشاف»
 (۳۲۷: همان) «العشاق مراد» به «العشاقمرآت»
 (۲۹: ۲گوهرین، ج) «شنحیات شرح» به «شطحیات شرح»
 (031)همان: « اقرب الموار»به شکل  «الموارداقرب»
 (۳۱۰: همان) «اللمه» یا «المع» صورتبه «اللمع»

 (۳۰۹: همان) «الشراف اوصاف» به «الأشرافاوصاف»
 (۳۱۲: ۹ج) «التابئین انس» به «التائبینانس»
 (۳۵: ۵۲ج) «فوایح آسمانی مقدمه» به «فوایح آلمانی مقدمۀ»

 «قشیریه رساله ترجمه» ضبط در تایپی خطای احتمالبه که( ۰۵۹: ۷ج) «فضیریه ترجمه» عنوان با ناشناخته منبعی همچنین
 نامه است.دهندۀ ضعف فرایند ویرایش و عدم بازبینی دقیق محتوای اصطلاحاست نشانباشد. این خطاها که بارها تکرار شده

 
 
 



 

 

 
 1121، 235، شماره 79دوره ،زبان و ادب فارسی

 

 

11 

 گیرینتیجه. 3

 و برجسته جایگاه وجود با اثر غنی از محتوا، این که داد نشان گوهرین صادقتصوف  اصطلاحات شرح جلدده مندنظام بررسی
 .است کاستی و نقاط قوت از ترکیبی شامل تصوف، مطالعات در خود ارزشمند

 رانپژوهشگ دسترسی کرده و دوچندان را آن محتوایی غنای دقیق، نسبتاً  ارجاعات با همراه منثور، منبع ۵۱۲ از بیش از گیریبهره
 ناوین،ع ضبط در تایپی خطاهای و مبهم یا ناقص ارجاعات برخی مستقل، منابع فهرست فقدان هرچند کند،می تسهیل را مفاهیم به
 رود.می شمار به بخش این هایکاستی از

ه نظر ب غیرضروری یا تکراری موارد برخی در است، برخوردار هدفمند گزینش و وسیع گسترۀ از آنکه با نیز هامدخل ساختار
 چندان لاحغیراصط و اصطلاح میان مرز گاه اما اند،یافته سامان محورنقل و مبسوط نسبتاً  شرحی منظم، با تعاریف نیز غالباً . رسندمی

 .است دیریاب و مبهم مواردی در نیز کاررفتهبه زبانِ  و نیست روشن
 تمرکز رسداما به نظر می اند،رسانده یاری توضیحات غنای به شوند،می دیده هامدخل سومیک در حدود شعری که شواهد

 محدود را هاآن کارکرد اصلی، منابع به ناقص ارجاعات کنار در و شده شواهد شدن ساحتیتک موجب مولوی اشعار بر چشمگیر
 این، رب علاوه .مبهم است و در مواردی لازم انسجام فاقد کهن، هایروش غلبه دلیل به نیز اثر نگاری تلفظ و آوانگاری نظام .استساخته
 .تاس تردقیق ویرایش و بازنگری ضرورت دهندهنشان و کندمی تضعیف را اثر علمی اعتبار متعدد تایپی و املایی هایغلط وجود

 از و آورده فراهم عرفانی شناسیاصطلاح میراث و ارزشمند از گسترده اندازیچشم سویک نامه گوهرین ازاصطلاح مجموع، در
 اهیِ دانشگ و گروهی دهی و تألیفِ سامان ضرورت که وضعیتی است؛ همراه ویرایشی و ساختاری هاینارسایی برخی با دیگر، سوی

 و خطاها و یابد افزایش هاآن علمی کیفیت و انسجام دقت، سازد تامی آشکار ازپیشبیش را آینده تخصصی هاینامهفرهنگ
 .کند پیدا کاهش هاناهماهنگی

 های عرفانی است، اما ازآنجاکهبدیل در پژوهشدرنهایت باید به این نکته اشاره کرد که این اثر مرحوم گوهرین یکی از آثار کم
تر ی پیراستهمتنهای بعدی این اثر مدنظر قرار گیرد تا تواند در چاپطور کلی مصون از نقد نیست، این نقد و بررسی میهر اثر والایی به

 فراروی پژوهشگران قرار گیرد.
 
 

 نمودارها. 4
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 ، چاپ دوم، تهران: زوار.شرح اصطلاحات تصوّف(، 1831گوهرین، سید صادق، )
 .دار إحیاء التراث العربی :روتیب ،ج ۵۵۵ ،: الجامعة لدرر أخبار الأئمة الأطهاربحارالانوار(، 1810، )گرانیو دی محمدباقر بن محمدتق ،یمجلس
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